
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2025/73 

оd 17. siječnja 2025. 

o izmjeni Uredbe (EZ) br. 2245/2002 o provedbi Uredbe Vijeća (EZ) br. 6/2002 o dizajnu Zajednice 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 6/2002 od 12. prosinca 2001. o dizajnu Zajednice (1), a posebno njezin 
članak 107. stavak 3.,

budući da:

(1) Reforma zakonodavstva Unije o zaštiti dizajna uključivala je izmjenu Uredbe (EZ) br. 6/2002 Uredbom 
(EU) 2024/2822 Europskog parlamenta i Vijeća (2).

(2) Ta je izmjena sadržavala ažuriranu terminologiju Uredbe (EZ) br. 6/2002 kako bi se uskladila s terminologijom 
Ugovora iz Lisabona i Uredbom (EU) 2017/1001 Europskog parlamenta i Vijeća (3). Kako bi se osigurala 
dosljednost, trebalo bi na odgovarajući način ažurirati terminologiju Uredbe Komisije (EZ) br. 2245/2002 (4).

(3) Nadalje, izmjenom Uredbe (EZ) br. 6/2002 pojednostavnjeni su određeni aspekti sustava za registraciju dizajna EU-a, 
kao što je brisanje neznatno korištenih mogućnosti za podnošenje uzorka umjesto prikaza dizajna i podnošenje 
prijave za dizajn EU-a preko središnjeg ureda za industrijsko vlasništvo države članice, a ne izravno Uredu Europske 
unije za intelektualno vlasništvo (EUIPO) („Ured”). Stoga je radi dosljednosti potrebno izvršiti odgovarajuće 
prilagodbe određenih provedbenih pravila sadržanih u Uredbi (EZ) br. 2245/2002.

(4) U kontekstu potrebnog usklađivanja Uredbe (EZ) br. 6/2002 s člancima 290. i 291. Ugovora iz Lisabona, u Uredbu 
(EZ) br. 6/2002 uključen je niz pravila koja obuhvaćaju ključne elemente zakonodavstva koji su trenutačno sadržani 
u Uredbi (EZ) br. 2245/2002. Stoga je radi učinkovitosti i izbjegavanja udvostručavanja potrebno izbrisati relevantna 
pravila sadržana u Uredbi (EZ) br. 2245/2002.

(5) Uključivanje novih odredbi u Uredbu (EZ) br. 6/2002 koje su trenutačno sadržane u Uredbi (EZ) br. 2245/2002 
utječe i na niz odredaba o pristojbama koje se plaćaju Uredu. Stoga je potrebno prilagoditi postojeća upućivanja na 
ta pravila u Uredbi (EZ) br. 2245/2002 odgovarajućim novim odredbama ugrađenima u Uredbu (EZ) br. 6/2002.

(6) U skladu s izmjenom Uredbe (EZ) br. 6/2002 Uredbom (EU) 2024/2822 potrebno je uskladiti odredbe Uredbe (EZ) 
br. 2245/2002 o trajanju rokova i zastupanju pred Uredom sa Sporazumom o Europskom gospodarskom prostoru 
kako bi se upućivalo na područje Europskoga gospodarskog prostora (EGP) umjesto na „Zajednicu”.
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(7) Uredbu (EZ) br. 2245/2002 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti.

(8) Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem Odbora osnovanog člankom 109. Uredbe (EZ) br. 6/2002,

DONIJELA JE OVU UREDBU:

Članak 1.

Uredba (EZ) br. 2245/2002 mijenja se kako slijedi:

(1) naslov se zamjenjuje sljedećim:

„Uredba Komisije (EZ) br. 2245/2002 od 21. listopada 2002. o provedbi Uredbe Vijeća (EZ) br. 6/2002 o dizajnu 
Europske unije”;

(2) u cijeloj Uredbi izraz „dizajn Zajednice” zamjenjuje se izrazom „dizajn EU-a” uz sve potrebne gramatičke promjene;

(3) u članku 24. stavku 2., članku 25. stavku 3., članku 31. stavku 6., članku 48. stavku 2., članku 62. stavku 3., 
članku 68. stavku 3., članku 70. stavku 4., članku 80. točki (c), članku 81. stavku 2. i članku 82. stavcima 1., 3. i 4. 
riječ „Zajednica” zamjenjuju se riječju „Unija” uz sve potrebne gramatičke promjene;

(4) članak 1. mijenja se kako slijedi:

(a) u stavku 1. točka (c) zamjenjuje se sljedećim:

„(c) prikaz dizajna u skladu s člankom 4.;”;

(b) u stavku 2. točka (a) zamjenjuje se sljedećim:

„(a) jedan opis po dizajnu koji ne premašuje 100 riječi s objašnjenjem prikaza dizajna; opis se mora odnositi 
samo na ona obilježja koja se pojavljuju u reprodukcijama dizajna; ne smije sadržavati izjave o navodnoj 
novosti, individualnom karakteru ili tehničkoj vrijednosti dizajna;”;

(5) članak 2. mijenja se kako slijedi:

(a) stavak 1. zamjenjuje se sljedećim:

„1. Prijava može biti višestruka prijava kojom se zahtijeva registracija do 50 dizajna.”;

(b) briše se stavak 2.;

(6) u članku 3. stavci 3. i 4. zamjenjuju se sljedećim:

„3. Naznaka proizvoda tako je sastavljena da jasno označuje prirodu proizvoda te tako omogućuje da svaki 
proizvod bude razvrstan u jedan razred i podrazred Lokarnske klasifikacije, a poželjno je da se koristi nazivlje s liste 
proizvoda koje je njome utvrđeno.

4. Proizvodi se razvrstavaju prema razredima Lokarnske klasifikacije, pri čemu svakoj skupini prethodi broj 
razreda i podrazreda kojima ta skupina proizvoda pripada, a skupine su navedene prema redoslijedu razreda 
i podrazreda te klasifikacije.”;

(7) u članku 4. stavku 1. točki (d), članku 8. stavku 1., članku 41. stavku 2., članku 45. stavku 4., članku 46. stavku 5., 
članku 48. stavku 1., članku 51., članku 52. stavku 2., članku 58. stavcima 1., 2. i 4., članku 66. stavku 4., 
članku 83. stavku 2. i članku 85. stavku 1. riječi „predsjednik” zamjenjuju se riječima „izvršni direktor” uz sve 
potrebne gramatičke promjene;

(8) brišu se članci 5., 6., 7. i 10.;

(9) u članku 11. stavak 1. zamjenjuje se sljedećim:

„1. Ako Ured na temelju članka 47. Uredbe (EZ) br. 6/2002, tijekom provedbe ispitivanja razloga za odbijanje 
registracije utvrdi da dizajn za koji se zahtijeva zaštita ne odgovara pojmu dizajna iz članka 3. stavka 1. te uredbe ili 
da je taj dizajn protivan javnom interesu ili prihvaćenim moralnim načelima, podnositelja prijave obavješćuje da se 
dizajn ne može registrirati, navodeći razlog za odbijanje registracije.”;
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(10) članak 11.a mijenja se kako slijedi:

(a) stavci 1. i 2. zamjenjuju se sljedećim:

„1. Kada Ured, u skladu s člankom 106.e stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 6/2002, tijekom provođenja provjere 
međunarodne registracije utvrdi da dizajn za koji se traži zaštita ne odgovara definiciji dizajna propisanoj u 
članku 3. stavku 1. te uredbe, ili da je dizajn u suprotnosti s javnom politikom ili prihvaćenim moralnim 
načelima, Ured šalje obavijest o odbijanju Međunarodnom uredu Svjetske organizacije za intelektualno 
vlasništvo (‚Međunarodni ured’) ne kasnije od šest mjeseci nakon dana objavljivanja međunarodne registracije, 
navodeći osnove za odbijanje u skladu s člankom 12. stavkom 2. Ženevskog akta Haškog sporazuma o 
međunarodnoj registraciji industrijskog dizajna (*) (‚Ženevski akt’).

2. Ured navodi vremensko ograničenje unutar kojeg vlasnik međunarodne registracije može u skladu s 
člankom 106.e stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 6/2002 odbiti međunarodnu registraciju u odnosu na Uniju, 
ograničiti međunarodnu registraciju na jedan ili određene industrijske dizajne u odnosu na Uniju ili podnijeti 
primjedbe.

_____________
(*) SL L 386, 29.12.2006., str. 30., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2006/954/oj.”;

(b) stavak 6. zamjenjuje se sljedećim:

„6. Ako se vlasnik odrekne međunarodne registracije ili je ograniči na jedan industrijski dizajn ili neke 
industrijske dizajne u odnosu na Uniju, nositelj o tome obavješćuje Međunarodni ured postupkom evidencije 
u skladu s člankom 16. stavkom 1. podtočkama iv. i v. Ženevskog akta. Vlasnik može obavijestiti Ured 
podnošenjem odgovarajuće izjave.”;

(11) članak 13. briše se;

(12) članak 15. briše se;

(13) članak 16. zamjenjuje se sljedećim:

„Članak 16.

Objava nakon razdoblja odgode

Ako nositelj ispuni zahtjeve iz članka 50. Uredbe (EZ) br. 6/2002, Ured po isteku razdoblja odgode ili u slučaju 
zahtjeva za raniju objavu, te što je prije tehnički moguće:

(a) objavljuje registrirani dizajn EU-a u Službenom glasniku dizajna Europske unije, s naznakama iz članka 14. 
stavka 2., zajedno s navodom činjenice da je prijava sadržavala zahtjev za odgodu objave na temelju članka 50. 
Uredbe (EZ) br. 6/2002;

(b) daje na uvid javnosti svu dokumentaciju koja se odnosi na dizajn;

(c) daje na uvid javnosti sve upise u registru, uključujući sve upise u koje je uvid uskraćen na temelju članka 74. 
stavka 5. Uredbe (EZ) br. 6/2002.”;

(14) u članku 17. stavak 1. zamjenjuje se sljedećim:

„1. Nakon objave, Ured nositelju izdaje svjedodžbu o registraciji koja sadrži sve upise u registar iz članka 72. 
stavka 2. Uredbe (EZ) br. 6/2002 kao i izjavu da su ti upisi zabilježeni u registru.”;

(15) poglavlje III. briše se;

(16) u članku 23. stavak 3. briše se;

(17) u članku 27. stavak 3. zamjenjuje se sljedećim:

„3. Ako se zahtjev koji se odnosi na pravo na registrirani dizajn EU-a podnese nadležnom sudu ili tijelu dotične 
države članice na temelju članka 15. Uredbe (EZ) br. 6/2002, izjava o pristanku na odricanje, koju potpisuje 
podnositelj zahtjeva ili njegov zastupnik, dostatan je dokaz o njegovom pristanku na odricanje.”;
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(18) u članku 57. stavku 1. prvi podstavak zamjenjuje se sljedećim:

„1. Ako se Uredbom (EZ) br. 6/2002 ili ovom Uredbom predviđa rok koji određuje Ured, takav rok, u slučaju da 
određena stranka ima domicil ili glavno mjesto poslovanja ili poslovni nastan unutar Europskog gospodarskog 
prostora (EGP), neće trajati manje od mjesec dana ili, ako ti uvjeti nisu ispunjeni, manje od dva mjeseca i ne duže od 
šest mjeseci.”;

(19) članak 60. briše se;

(20) u članku 62. stavak 2. briše se;

(21) članak 64. zamjenjuje se sljedećim:

„Članak 64.

Izmjena posebnog popisa ovlaštenih zastupnika za pitanja dizajna

1. Uvrštenje ovlaštenog zapisnika u poseban popis ovlaštenih zastupnika za pitanja dizajna, kako je navedeno u 
članku 78. stavku 4. Uredbe (EZ) br. 6/2002, briše se na zahtjev ovlaštenog zastupnika.

2. Upis ovlaštenog zastupnika u popis iz stavka 1. automatski se briše:

(a) u slučaju smrti ili pravne nesposobnosti ovlaštenog zastupnika;

(b) ako ovlašteni zastupnik više nije državljanin države članice EGP-a, osim ako izvršni direktor nije napravio 
iznimku na temelju članka 78. stavka 6. točke (a) Uredbe (EZ) br. 6/2002;

(c) ako se mjesto poslovanja ili zaposlenja ovlaštenog zastupnika više ne nalazi u EGP-u;

(d) ako ovlašteni zastupnik više nema pravo navedeno u članku 78. stavku 4. točki (c) Uredbe (EZ) br. 6/2002.

3. Uvrštenje ovlaštenog zastupnika u popis iz stavka 1. obustavlja se po službenoj dužnosti ako je obustavljeno 
pravo ovlaštenog zastupnika da zastupa fizičke ili pravne osobe pred Uredom Beneluksa za intelektualno vlasništvo 
ili pred središnjim uredom za industrijsko vlasništvo države članice EGP-a kako je navedeno u članku 78. stavku 4. 
točki (c) Uredbe (EZ) br. 6/2002.

4. Ovlašteni zastupnik koji je bio izbrisan, na zahtjev na temelju članka 78. stavka 5. Uredbe (EZ) br. 6/2002, 
ponovno se uvrštava u popis iz stavka 1. ako uvjeti za brisanje više ne postoje.

5. Ured Beneluksa za intelektualno vlasništvo i središnji uredi za industrijsko vlasništvo država članica EGP-a 
odmah obavješćuju Ured o svim bitnim događajima iz stavaka 2. i 3. ako su s njima upoznati.

6. Izmjene iz stavka 1. objavljuju se u Službenom listu Ureda.”;

(22) članak 65. zamjenjuje se sljedećim:

„Članak 65.

Slanje priopćenja u pisanom obliku ili drugim sredstvom

Prijave za registraciju dizajna EU-a kao i sve koje druge prijave ili izjave iz Uredbe (EZ) br. 6/2002 i sva druga 
priopćenja naslovljena na Ured dostavljaju se na jedan od sljedećih načina:

(a) podnoseći potpisani izvornik predmetnog dokumenta u Ured, poštom, osobno ili drukčije; prilozi dostavljenih 
dokumenata ne trebaju biti potpisani;

(b) slanjem potpisanog originala telefaksom u skladu s člankom 66.;

(c) slanjem sadržaja priopćenja elektroničkim sredstvima u skladu s člankom 67.”;
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(23) u članku 67. stavci 1. i 2. zamjenjuju se sljedećim:

„1. Prijave za registraciju dizajna EU-a mogu se podnijeti elektroničkim putem, uključujući prikaz dizajna.

Uvjete utvrđuje izvršni direktor.

2. Izvršni direktor određuje modalitete komunikacije elektroničkim sredstvima kao što su sredstva koja će se 
koristiti, tehničke pojedinosti priopćenja i metode identifikacije pošiljatelja.”;

(24) članak 69. zamjenjuje se sljedećim:

„Članak 69.

Registar dizajna EU-a

Osim upisa iz članka 72. stavaka 2. i 3. Uredbe (EZ) br. 6/2002 registar sadržava sljedeće upise, s tim da uz svaki stoji 
datum zabilježbe tog upisa:

(a) promjene imena ili grada i zemlje nositelja;

(b) obavijest o izmjeni dizajna na temelju članka 25. stavka 6. Uredbe (EZ) br. 6/2002, uključujući prema potrebi, 
uputu o odricanju ili o sudskoj odluci ili odluci Ureda kojom se proglašava djelomična nevaljanost dizajna kao i 
ispravke omaški i pogrešaka na temelju članka 20. ove Uredbe;

(c) dodjela ili prijenos licencije na temelju članka 16. stavka 2. ili članka 32. Uredbe (EZ) br. 6/2002 i ako je 
potrebno, vrsta licencije na temelju članka 25. ove Uredbe.”;

(25) članak 71. briše se;

(26) poglavlje XVI. briše se.

Članak 2.

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije.

Primjenjuje se od 1. svibnja 2025.

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama.

Sastavljeno u Bruxellesu 17. siječnja 2025.

Za Komisiju
Predsjednica

Ursula VON DER LEYEN
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